
 
POLICE « TOUR DU MONDE » / « ROUND-THE-WORLD » POLICY  

QUESTIONNAIRE POUR DEVIS D’ASSURANCE / INSURANCE QUOTATION FORM 

 
Merci de bien vouloir remplir ce questionnaire dans son intégralité. En effet, l’ensemble des éléments demandés nous 

est nécessaire pour apprécier au mieux le risque : il nous permettra de vous proposer notre meilleure offre./ 

Please complete this form in its entirety. To allow us to provide you with our best terms and conditions, we require that 

all questions are completed. 
 

VOUS / YOU 

Nom, prénom / Surname, first name: 

 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 

Adresse / Address : 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 

Téléphone / Phone number : 

 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 

E-mail / Email : 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 

E-mail à bord (votre adresse restera confidentielle et aucune pièce jointe ne vous sera envoyée) / 

Aboard email (your email address will be treated as confidential information and no attachment will be sent to you): 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



VOS ANTECEDENTS D’ASSURANCE / YOUR INSURANCE BACKGROUND 

 

Veuillez compléter ces informations en majuscules / Please use block letters to complete all questions hereunder 

 

 

Avez-vous déjà été assuré pour un bateau? / Have you previously had insurance for a boat? 

 

 OUI /YES                                 NON /NO   (If NO, please move to « YOUR BOAT » section) 

           

Date de souscription / Inception date: …………………………………….………….……………………………………………………………………  

 

Compagnie / Insurer : ……………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 

Combien de sinistres survenus ? / How many, if any, claims occurred under this policy? 

 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 

Circonstances  / Circumstances for each claim(s)             

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..... 
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 

 

Dommages subis  / Incurred damages: 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



VOTRE BATEAU / YOUR BOAT 

 

Depuis combien de temps êtes-vous propriétaire de cette unité ? / How long have you owned this boat ? 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Nom de baptême du bateau / Yacht name: 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
Monocoque ou multicoque / Monohull or multihull: 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 

Chantier constructeur (préciser si« constructeur  amateur » ou « constructeur  à l’unité») /  

Shipyard (please specify if « amateur builder » or « custom-builder »): 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
Modèle / Model: 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
Année de construction / Year of built: 

 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
Valeur en euros (annexe incluse) / Yacht value including tender(s) (EURO): 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
 
Mode d’évaluation / Method of valuation:    

 

 Facture / Invoice                                            Expertise / Survey                                    Argus / Databases 
 

Autre (merci de préciser) / Other (please specify): 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 

Expertise datée de moins d’un an / Survey dated less than one year: 

 

 OUI / YES                                 NON / NO 

 

Matériaux de la coque (acier, aluminium, bois, polyester…) / Hull materials (steel, aluminium, wood, polyester…): 

 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
Gréement / Rigging: 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 

Matériaux du mât (aluminium, bois, carbone) / Mast materials (aluminium, wood, carbon…): 

 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
Longueur de la coque (mètres) / Hull length (meters): 

 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 

 

 



Largeur de la coque (mètres) / Hull width (meters): 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………........................... 
 

Surface de voile au près (mètres carrés) / Sail size (square meters): 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 

Port d’attache / Home port: 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
Immatriculation complète avec lettres (ex : EU589612) / Full registration number  including letters (e.g. : EU589612): 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
Pavillon / Flag: 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 

Date de dernière révision du gréement dormant (avec facture(s)) / Date of last revision of standing rigging (with invoice(s)):  

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
Autres / Other : 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

 

EQUIPEMENT A BORD / EQUIPMENT ON BOARD 

 

Nombre de moteur(s) / Number of engine(s): 

 

…………………………………………………………….……………………………………………………………………………………………………………… 

 
Moteur principal / Main engine: 

 
Nombre d’heures d’utilisation / Engine use (Hours): 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
Marque / Brand: 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
Puissance (CV) / Power (HP): 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
Année de fabrication / Year of model: 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
Numéro  / Engine number: 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 

 



 
Annexe(s) / Tender(s) 

 

Type / Type: 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
Moteur(s) / Engine(s): 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 

Aide à la navigation / Navigation System(s) 

 

Marque et type  du GPS principal / Brand and type of main GPS : 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

 
Marque et type de VHF / Brand and type of VHF: 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 

Marque et type de BLU / Brand and type of SSB: 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 

Marque et type du Pilote automatique / Brand and type of autopilot: 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 

Marque et type de radar / Brand and type of radar: 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
 
Disposez-vous d’un système d’identification du navire (AIS, Merveille …) ? /  

Do you have a ship identification system (AIS, Merveille…) ? 

 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 

Etes-vous équipé d’un téléphone satellitaire (IRIDIUM…) ? / Do you have a satellite phone on board (IRIDIUM…)?       

 

     OUI / YES                                 NON / NO 

 

Comment assurez-vous la veille en navigation? /How is your watch patrolled? 

  

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



EQUIPEMENT COMPLEMENTAIRE / ADDITIONAL EQUIPMENT 

 

Panneau solaire / Solar panel:                                                                                                           OUI / YES           NON / NO 

 

Eolienne / Windmill:                                                                                                                            OUI / YES           NON / NO 

 

Hydrogénérateur / Hydro-generator:                                                                                               OUI / YES           NON / NO 

 

Générateur (type et puissance à préciser) / Generator (please specify model and power):  OUI /YES           NON / NO 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 

 

Autres / Other: ………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



SECURITY / SAFETY 

 

Marque et type du radeau de survie / Brand and type of life raft: 

 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
Marque et type de la balise de détresse 406 MHz / Brand and type of EPIRB 406 MHz:  

 

……………………………………………………………………………………………………………………………… …………………………………………………. 
 

Marque et type de la balise de géolocalisation / Brand and type of satellite tracking device: 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

 

Avez-vous prévu un routage météorologique? / Have you planned any routing information ? Also in relation with weather 

conditions? 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 

Nombre d'extincteurs à bord / Number of extinguishers on board: 

 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 

Nombre d’ancre(s) à bord? / Number of anchor(s) on board: 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………... 
 
 

Longueur de la chaîne principale (mètres) / Length of main anchor chain (meters): 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 

Poids de l'ancre principale (kg) / Weight of main anchor (kg): 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 

Marque de l'ancre principale / Brand of main anchor: 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



EXPÉRIENCE NAUTIQUE DU SKIPPER ET DE L’EQUIPAGE /  

NAUTICAL BACKGROUND OF SKIPPER AND CREW 
 

Depuis  quelle année pratiquez-vous la voile ? / How long  have the skipper been sailing? 

 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
Ecole de voile / Sailing school:                                                                                < 5 ans / years                >  5 ans / years 

 

Expérience nautique / Experience :                                 < 5 ans / years                > 5 ans / years 

 

Autre(s) navigation(s) notable(s) / Other nautical experience(s): 

 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 

Comment prenez-vous la météo au large hors portée VHF (Gribs, BLU réceptrice, Navtex, Iridium…) ? / 

By which means do you receive latest weather conditions without VHF (Gribs, SSB, Navtex, Iridium...)? 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
Lisez-vous et comprenez-vous facilement une carte météo ? / Can you easily read and understand a weather card? 

 

 OUI / YES                                 NON / NO 

 

Lisez-vous et comprenez-vous facilement  les cartes électroniques (CPAM ; MAPMedia ; Navionics …) / 

Can you easily read and understand electronic charts? (CPAM; MAPMedia ; Navionics…) ? 

 

 OUI /YES                                  NON /NO 

 

Composition de l’équipage en général? / Composition of the crew : 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 

Qui assure la navigation à bord? / Who is in charge of navigation on board? 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
 

Y a-t-il à bord quelqu'un capable de vous remplacer si nécessaire? / Is there a replacement skipper on board, if required? 

 

 OUI / YES                                 NON / NO 

 

 

Capacités nautiques de l’équipier n° 1 / Nautical ability of crew n° 1: 

 

  Excellent / Excellent 

 

  Correct / Above average 

 

Capacités nautiques de l’équipier n° 2 / Nautical ability of crew n° 2: 

 

  Excellent  /Excellent 

 

  Correct / Above average 

 



Précisions / Comments: 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 

  

N’hésitez-pas à joindre un CV nautique /Please feel free to attach skipper(s)/crew CV 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PROGRAMME DE NAVIGATION / NAVIGATION SCHEDULE 

 
Combien de temps durera votre projet ? / Length of time needed to complete your voyage? 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 

Zone de couverture demandée / Cruising areas required : 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

 
 

Afin que nous puissions vous garantir un service de qualité et répondre le plus précisément possible à votre demande, nous 
vous prions de bien vouloir nous fournir un maximum d'informations en remplissant chacun des champs ci-dessous /  
To ensure the best possible service and most accurate response to your request, please provide as much information as 

possible by completing each field below. 

 

DATE DE DEPART / 
DEPARTURE DATE 

LIEU DE DEPART / 
DEPARTURE PLACE 

ESCALES / 
STOPS 

DATE D’ARRIVEE / 
ARRIVAL DATE 

LIEU D’ARRIVEE / 
ARRIVAL PLACE 

     
 
 
 

     
 
 
 

     
 
 
 

     
 
 
 

     
 
 
 

     
 
 
 

     
 
 
 

     
 
 
 

     
 
 
 

     
 
 



 

COUVERTURE D’ASSURANCE SOUHAITEE / INSURANCE COVERAGE REQUIRED 

 
 Assurance Responsabilité Civile / Third Party Liability insurance 

 

 Assurance Multirisques / Comprehensive insurance 

 
Options  
 

 Risques de guerre, piraterie et risques assimilés / War risks, piracy and  additional perils 

 

 Sécurité nautique / Boating safety 

 

 Assistance / Assistance 

 

 Protection juridique / Legal protection 

 

Souhaitez-vous recevoir des informations complémentaires concernant une RC VIE PRIVEE  dans le cadre de votre future 

expédition? / Would you be interested in receiving additional information relating to third-party liability insurance (family 

personal liability insurance) in respect of your journey ? 
 

 OUI / YES                                 NON / NO 
 
Si vous le souhaitez, vous pouvez  ajouter ci-dessous des informations complémentaires qu’il vous semble important de 

nous signaler / Please feel free to add below any additional information that you consider important and wish to let us 

know. 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
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